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Welcome

Thank you for purchasing the Logitech diNovo 
Mini. 

This document provides a comprehensive 
guide to using your new diNovo Mini. 

If you need more information about this 
product, visit www.logitech.com
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Product package

diNovo

diNovo Mini

Cleaning clothCD-ROM with SetPoint software

Rechargeable lithium-ion battery

Power supply

USB mini-receiver
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Your diNovo Mini

The Logitech diNovo Mini puts you in total 
control of your PC entertainment with a 
palm-sized keyboard plus media remote and 
ClickPad. 

Sit back and enjoy movies and music, share 
photos, and surf the Web—from anywhere 
in the room. Bluetooth® wireless technology 
delivers reliable operation from up to 30 feet 
(10 meters) under most conditions.

The diNovo Mini gives you the advantages of 
a full-size keyboard. Type search text, URLs, 
and IM messages. Automatic backlighting 
allows effortless text entry, even in low light.

Convenient media controls make the diNovo 

Mini the perfect remote control for PC 
entertainment.

The dual-purpose ClickPad gives you more 
ways to enjoy your digital life. Use it as a 
touch pad to point, scroll, and click, or as 
a directional pad to navigate your favorite 
media (perfect for Windows Media® Center).

Advanced lithium-ion batteries recharge 
faster and last longer—up to one month 
between charges.

Compact and stylish, the diNovo Mini helps 
keep your home free of clutter.
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diNovo Mini at a glance (top)

Mode slider

ClickPad

Behaves as D-pad 
or touch pad

Battery  
indicator light
Blinking green while 
charging, solid green 
when fully charged, red 
when battery is low

Left-click
Convenient for 
left thumb

Illuminated keypad
Fully functional keyboard

Protective cover
Close to place diNovo Mini in standby

Bluetooth® light
Solid green when 
connected, red when not 
connected
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diNovo Mini at a glance (base)

Power port (on side)

Battery  
compartment

Platform switch

Preset for PC; move right 
to use diNovo Mini with 
PLAYSTATION®3

Connect button

Press button to make the device 
Bluetooth® discoverable 

Back cover

Mini-receiver  
compartment
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Open the back cover of the diNovo Mini 
by sliding the tab up.                                
                                                                        
For information about installing and using 
the diNovo Mini with a PLAYSTATION®3, 
please visit www.logitech.com at the 
diNovo Mini page.

Insert the lithium-ion battery as shown in 
the illustration.

Replace the back cover.

Note: If you are going to use your diNovo Mini 
with a PLAYSTATION®3, move the platform 
switch to the right to enable the device for use 
with the console. (See page 8.)

 

1�

2�

3�

Installation

Insert battery
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Installation

Plug the AC cable into the power port 
on the side of the diNovo Mini.

Plug the AC adapter into a wall socket 
to start charging the lithium-ion battery. 
A full charge is less than four hours for 
up to one month of use. A ten-minute 
charge provides about one day of use.

1�

2�

Connect power

Plug the mini-receiver into a USB port 
on your computer.
Note: The mini-receiver is not required for a 
PLAYSTATION®3 or PC with built-in Bluetooth® 
wireless technology. Follow the host device 
instructions for discovering Bluetooth® devices. 
When prompted, press the red connect button 
on the base of the diNovo Mini to make it 
discoverable. However,  for best results we 
recommend that you use the USB mini-receiver.

•

Connect mini-receiver
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Insert the provided CD-ROM and follow the 
instructions for installing the device drivers 
and setup software.

Check for updates to SetPoint at 
www.logitech.com/downloads

Installation

Install the SetPoint software
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Configuration

Depending on your monitor resolution and 
computing environment, you may want to 
adjust pointer speed and reassign hot keys. 

Follow these steps to configure your diNovo 
Mini (PC only):

Start SetPoint

Double-click the Logitech Mouse and 
Keyboard Settings shortcut on your desktop.

Adjust pointer speed

Click the My Mouse tab, and then 
click the Mouse Movement subtab on 
the left of the SetPoint window.

Choose diNovo Mini from the Select 
Mouse pull-down menu.

Drag the slider to adjust pointer 
speed.

1�

2�

3�

Change hot key settings

Click the My Keyboard Tab. 

Select a key from the Hot Key column.

From the Select Task column select an 
option or choose an application for 
assignment. 

Click OK to apply the new settings.

1�

2�

3�

4�

1

2

3
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Using diNovo Mini

Changing modes

The diNovo Mini offers two operating 
modes, a media remote mode for 
navigating the Windows Media® Center and 
a cursor mode for familiar keyboard and 
touch pad functions.

Switch between modes by moving the 
mode slider at the top of the keypad. 
Move the slider to the left to place the 
diNovo Mini in media remote mode. Move 
the slider to the right for cursor mode. 

diNovo Mini in 
media remote mode

Controls lit in green. Best for 
Windows Media® Center.

diNovo Mini in  
cursor mode

Controls lit in orange. Best 
for browsing the Web and 
using PC applications.
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Using diNovo Mini

Controls in media remote mode

Launch Windows 
Media® Center

ClickPad
Operates as a D-pad. Use four 
direction arrows for navigation. 
Press OK (center) to select an 
item in Media Center.

Back

Media transport hot keysVolume and mute controls

OK
Select an item. (Use your 
left thumb for faster 
selection.) Press while 
holding down FN key to 
get contextual menu.

Next/Previous
• Page Up and Page Down 

for navigating media. 
• Channel Up and Channel 

Down while watching TV. 
• Press while holding down 

FN key to zoom in or out.
FN key
Hold down to enable 
functions labeled in blue.  
Press to turn on backlighting.

Keypad
Press a letter key to 
select names that 
begin with that letter.
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Using diNovo Mini

Controls in cursor mode

Windows key

ClickPad
Operates as a track pad.

Press to perform 
left-click.

Delete
Press while holding 
down FN key

Application and sleep hot keys
Press while holding down FN key to launch Web 
browser/media player or put computer to sleep

OK/Enter
Left-click.

Press while holding 
down FN key to get 
contextual menu 
(right-click). 

Page Up/Page Down
Scrolls through web pages.

Press while holding down 
FN key to zoom in or out 
on documents and images.

FN key
Hold down to enable 
functions labeled in blue.  

Press to turn on 
backlighting.

Enter key
Press while holding down FN 
key to enter CTRL+ALT+DEL 
key combination.

Backspace
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Illumination

Backlighting makes your diNovo Mini easy to 
use—even in a darkened room. The keyboard 
and ClickPad illuminate when you use them, 
and dim to conserve power when they are not 
being used.

Colour-coding identifies the current mode and 
provides quick access to controls.

The keyboard and ClickPad automatically 
illuminate when you:

Open the cover
Touch the ClickPad
Press any key

Backlighting fades out when you either close 
the cover of your diNovo Mini or stop using the 
keys and ClickPad for about five seconds. 

•
•
•

Using diNovo Mini

Note: The diNovo Mini uses an 
ambient light sensor to measure 
current light levels. If the available 
light is sufficient for viewing the 
keyboard and controls, the diNovo Mini 
suppresses backlighting to conserve 
power.
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ClickPad backlighting

In media remote mode, the ClickPad 
direction arrows and OK in the center of 
the pad are backlighted in green, indicating 
that the pad is functioning as a D-pad for 
navigating media.

In cursor mode, the perimeter of the ClickPad 
is backlighted in orange to indicate that it is 
functioning as a touch pad for moving the 
cursor.

Keyboard backlighting

Keyboard keys are always backlighted in 
orange. 

Using diNovo Mini

ClickPad in 
media remote 
mode

ClickPad in 
cursor mode
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Tips and troubleshooting

Plug the USB mini-receiver into a different 
USB port (page 10).

The battery LED should be lit when you 
lift the cover (page 7). Check whether the 
lithium-ion battery is correctly inserted 
(page 9). 

Restart the diNovo Mini by removing and 
reinserting the lithium-ion battery (page 9).

Recharge the keyboard (page 10).

•

•

•

•

Press the red connect button to the right 
of the mini-receiver compartment (page 
8), and then press the red Connect 
button under the USB mini-receiver.

Check the position of the platform 
switch and confirm that is properly set 
for a PC or PLAYSTATION®3 (page 8).  

Restart your computer or console.

•

•

•

If a problem should occur, you can usually solve it quickly in 
one of the following ways:
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General support 

For service and discussion forums, 
visit www.logitech.com/support

Software downloads

Visit www.logitech.com/downloads

Using SetPoint

Go to Start, Programs, Logitech, Mouse and 
Keyboard, Help Center. In Contents, expand 
the section “Using the SetPoint software.”

Service and support
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Logitech warrants that your Logitech hardware product shall be 
free from defects in material and workmanship for three (3) years, 
beginning from the date of purchase. Except where prohibited by 
applicable law, this warranty is nontransferable and is limited to the 
original purchaser. This warranty gives you specific legal rights, and 
you may also have other rights that vary under local laws. 

Remedies. Logitech’s entire liability and your exclusive remedy for 
any breach of warranty shall be, at Logitech’s option to repair or 
replace the hardware, provided that the hardware is returned to the 
point of purchase, or such other place as Logitech may direct, with 
a copy of the sales receipt and/or local warranty card. Shipping and 
handling charges may apply except where prohibited by applicable 
law. Logitech may, at its option, use new or refurbished or used parts 
in good working condition to repair or replace any hardware product. 
Any replacement hardware product will be warranted for at least the 
remainder of the warranty period. 

Limits of warranty. This warranty does not cover problems or 
damage resulting from (1) accident, abuse, misapplication, or any 
unauthorised repair, modification or disassembly; (2) improper 
operation or maintenance, usage not in accordance with product 
instructions or connection to improper voltage supply; or (3) use of 
consumables, such as replacement batteries, not supplied by Logitech 
except where such restriction is prohibited by applicable law.

How to obtain warranty support. Before submitting a warranty 
claim, we recommend you visit the support section at www.logitech.
com for technical assistance. Valid warranty claims are generally 
processed through the point of purchase during the first three (3) 
years after purchase. However, this period of time may vary depending 
on where you purchased your product. Please check with Logitech or 
the retailer where you purchased your product for details. Warranty 
claims that cannot be processed through the point of purchase and 
any other product related questions should be addressed directly to 
Logitech. The addresses and customer service contact information 
for Logitech can be found in the documentation accompanying your 
product.

Limitation of liability. LOGITECH SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY 
SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
WHATSOEVER, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF PROFITS, 
REVENUE OR DATA (WHETHER DIRECT OR INDIRECT) OR COMMERCIAL 
LOSS FOR BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY ON YOUR 
PRODUCT EVEN IF LOGITECH HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGES. 

Duration of implied warranties. EXCEPT TO THE EXTENT 
PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ON THIS HARDWARE PRODUCT IS LIMITED IN DURATION 
TO THE DURATION OF THE APPLICABLE LIMITED WARRANTY 
PERIOD FOR YOUR PRODUCT.

No other warranties. No Logitech dealer, agent, or employee is 
authorised to make any modification, extension, or addition to this 
warranty. 

Logitech hardware product limited warranty
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歡迎使用

感謝您購買 diNovo Mini。  

本文件提供了完整的 diNovo Mini 使用指
南。 

如需此產品的進一步資訊，請��瀏覽 www.
logitech.com。
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產品包裝內容

diNovo

diNovo Mini

清潔軟布含 SetPoint 軟體的光碟

可充電鋰電池

電源供應器

USB 迷你接收器
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您的 diNovo Mini

diNovo Mini 以掌上型鍵盤的精巧設計，加
上媒體遙控及 ClickPad 功能，讓您一手掌
控各項 PC 娛樂。 

不論在房間的任何角落，您都能輕鬆享受
電影和音樂、分享照片以及瀏覽網頁。藍
牙® 無線技術在大部分的情況下，均可提
供最長 10 公尺的有效操作距離。

diNovo Mini 保有全尺寸鍵盤的優點。輸入
搜尋文字、URL 以及即時傳訊訊息。自動
背光燈更讓您即使在昏暗光源環境下，仍
能輕鬆輸入文字。

diNovo Mini 擁有便捷的媒體控制鍵，是最
適合 PC 娛樂的遙控器。

雙重功能的 ClickPad 讓您享受數位生活的
創新變化。可當作觸控板執行點選、捲動
以及滑鼠點擊的動作；或者變成導覽常用
媒體程式的方向板 (最適合用於 Windows 
Media® Center)。

先進的鋰電池充電時間更短、使用時間更
長，充電間隔可長達 1 個月。

精簡時尚的外型，diNovo Mini 讓您的居家
擺設更添簡潔氣息。
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diNovo Mini 概覽 (上部)

模式滑桿

ClickPad

等同 D-pad 或觸控

板的功能

電池狀態指示燈

充電時閃爍綠燈、

充電完成會恆亮綠

燈、低電量時則會呈

現紅燈

左鍵點擊

左手拇指可輕

鬆操作

發光式鍵盤

具完整功能的鍵盤

保護蓋

蓋上即可讓 diNovo Mini 處於待機狀態

藍牙® 指示燈

連線時恆亮綠燈、未連線則

呈現紅燈
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diNovo Mini 概覽 (底部)

電源連接埠 (位於側邊)

電池匣

平台切換鍵

預設為 PC；向右撥
動則可將 diNovo Mini 
與 PLAYSTATION®3 搭
配使用

Connect 按鈕
按下按鈕可讓裝置的藍牙功能接
受偵測

背蓋

迷你接收器收
納槽
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將���������扣鈕�������向外滑動，打開 diNovo Mini 
的背蓋。                                         
                                                                                
如需安裝及搭配 PLAYSTATION®3 使
用 diNovo Mini 的相關資訊，請至        
www.logitech.com 的 diNovo Mini 頁面。

如圖所示，裝上鋰電池。

蓋上背蓋。

注意：如果要將 diNovo Mini 與 
PLAYSTATION®3 搭配使用，必須將平台切換
鍵撥至右側才能在主機上使用(參閱第 25 
頁)。

 

1�

2�

3�

安裝

裝上電池
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安裝

將 AC 電源線插入 diNovo Mini 側邊的
電源連接埠。

將 AC 轉接器插上插座以便讓鋰電池
進行充電。只需不到�������四������個小時即可完
成充電，且使用期最長可達一個月。
十���������������分鐘的充電時間即可提供一整天的
使用。

1�

2�

連接電源

將迷你接收器插入電腦上的 USB 連
接埠。
注意：內建藍牙無線技術的 PLAYSTATION®3 或 
PC 不需使用迷你接收器。請依照主裝置用於
偵測藍牙裝置的指示進行。出現提示時，按
下 diNovo Mini 底部的紅色 Connect 按鈕以接
受偵測。若要擁有最佳偵測結果，我們建議
您使用 USB 迷你接收器。

‧

連接迷你接收器
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放入隨附的光碟，然後依照指示安裝此裝
置的驅動程式並設定軟體。

您可以在 
www.logitech.com/downloads 檢查是否有�新
的 SetPoint 更新

安裝

安裝 SetPoint 軟體
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設定

根據您的螢幕解析度和電腦使用環境而
定，您可能需要調整指標速度和指定熱
鍵。 

請依照以下步驟設定您的 diNovo Mini (僅
限 PC)：

開啟 SetPoint

按兩下桌面上的「羅技滑鼠與鍵盤設定」
捷徑。

調整指標速度

按一下「我的滑鼠」索引標籤，然後
按一下 SetPoint 視窗左側的「滑鼠動
作」子標籤。

從「選取滑鼠」下拉式清單中選擇 
diNovo Mini。

拖曳滑桿以調整指標速度。

1�

2�

3�

變更熱鍵設定

按一下「我的鍵盤」索引標籤。 

從「熱鍵」欄中選取一個按鍵。

從「選取工作」欄中選取選項或選擇要
指定開啟的應用程式。 

按一下「確定」以套用新設定。

1�

2�

3�

4�

1

2

3
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使用 diNovo Mini

變更模式

diNovo Mini 提供了兩種操作模式，媒
體遙控模式可瀏覽 Windows Media® 
Center，游標模式則擁有傳統的鍵盤和觸
控板功能。

撥動鍵盤上端的模式滑桿可在兩種模式
間切換。將滑桿撥向左側，diNovo Mini 
會處於媒體遙控模式。將滑桿撥向右側
則會進入游標模式。 

媒體遙控模式的 
diNovo Mini

控制鍵會呈現綠色。最適
合用於 Windows Media® 
Center。

游標模式的 diNovo 
Mini

控制鍵會呈現橘色。最適
合用於瀏覽網頁和使用 PC 
應用程式。
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使用 diNovo Mini

媒體遙控模式中的控制鍵

啟動 Windows 
Media® Center

ClickPad
運作方式如同 D-pad。使用

四個方向箭頭可進行瀏覽。

按下中央的 OK 可在 Media 

Center 中選取項目。

返回

媒體操作熱鍵音量和靜音控制鍵

確定

選取項目 (請使用左手

拇指以便快速選擇)。

按住 FN 鍵時按下則可

進入右鍵選單。

下一個/上一個

• 瀏覽媒體時的向上捲動和

向下捲動。 
• 觀賞電視時的上一台和
下一台。 

• 按住 FN 鍵時按下可進
行縮放。

FN 鍵
按住可啟用以藍色標示的

功能。按下則可開啟背

光燈。

鍵盤

按下字母鍵可選取以

該字母開頭的名稱。
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使用 diNovo Mini

游標模式中的控制鍵

Windows 鍵

ClickPad
運作方式如同觸控

板。

按下可執行滑鼠左鍵
功能。

刪除

按住 FN 鍵時按下

可啟用

應用程式和休眠熱鍵

按住 FN 鍵時按下可啟動網頁瀏覽器/媒體播放程

式，或讓電腦進入休眠狀態

確定/Enter
左鍵點擊。

按住 FN 鍵時按下

則可進入右鍵選單 

(按右鍵)。 

向上捲動/向下捲動

可捲動網頁。

按住 FN 鍵時按下可縮放

文件和圖片。

FN 鍵
按住可啟用以藍色標示

的功能。  

按下則可開啟背光燈。

Enter 鍵
按住 FN 鍵時按下可輸入 

CTRL+ALT+DEL 按鍵組合。

後退鍵
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照明

背光燈可讓您即使在光源微弱的房間內
也能輕鬆使用 diNovo Mini。使用鍵盤和 
ClickPad 時背光燈會自動點亮，未使用時則
會關閉以節省電力。

顏色標示代表目前的模式，並可快速找到
各個控制鍵。

鍵盤和 ClickPad 會在以下情況自動點亮：

打開上蓋

碰觸 ClickPad
按下任何按鍵

當您關閉 diNovo Mini 的上蓋或停止使用按
鍵和 ClickPad 大約五秒鐘時，背光燈會逐漸
熄滅。

‧
‧
‧

使用 diNovo Mini

注意：diNovo Mini 是利用周圍光源
感應器來測量目前的光線強度。如
果當時的光線已足夠看見鍵盤和控
制鍵，則 diNovo Mini 會關閉背光燈
以節省電力。
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ClickPad 背光燈

在媒體遙控模式中，ClickPad 的方向箭頭
和中央的 OK 會呈現綠色，代表目前的運
作模式為瀏覽媒體的 D-pad。

在游標模式中，ClickPad 的邊緣則會呈現
橘色，代表目前的運作模式為移動游標的
觸控板。

鍵盤背光燈

鍵盤按鍵永遠呈現橘色。 

使用 diNovo Mini

媒體遙控模式中
的 ClickPad

游標模式中的 
ClickPad
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秘訣和疑難排解

將 USB 迷你接收器插至其他 USB 連接埠 
(第 27 頁)。

電量指示燈應該在您打開上蓋時亮起 
(第 24 頁)。請檢查鋰電池是否已正確安
裝 (第 26 頁)。 

取下並重新裝上鋰電池，然後重新啟動 
diNovo Mini (第 26 頁)。

為鍵盤重新充電 (第 27 頁)。

‧

‧

‧

‧

按下迷你接收器收納槽右側的紅色 
connect 按鈕 (第 25 頁)，然後按下 
USB 迷你接收器底下的紅色 Connect 
按鈕。

檢查平台切換鍵的位置，確認已正確
設為 PC 或 PLAYSTATION®3 (第 25 頁)。  

重新啟動您的電腦或主機。

‧

‧

‧

如果發生問題，您通常可以利用下列其中之一的方法快
速解決：
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一般支援 

如需服務和討論論壇，請��瀏覽 www.
logitech.com/support

軟體下載

請��瀏覽 www.logitech.com/downloads

使用 SetPoint

移至「開始」，「程式集」，          
「Logitech」，「滑鼠與鍵盤」，「協助
說明中心」。在「內容」中，展開「使用 
SetPoint 軟體」區段。

服務與支援
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Logitech 保證自購買日起 3 年，您的 Logitech 硬體產品均無材料
及人工方面的瑕疵。除法律規定禁止之情況外，此保固僅適用於
原始購買者，不得轉讓。您除了享有本保固中的特定法律權利，
也可能會因當地法令而享有其他不同的權利。 
補救措施
在出現任何違反保固責任的情形時，Logitech 的全部責任及對您
的補償方式，應由 Logitech 決定是要：維修或更換硬體，硬體需
送回購買處，或是 Logitech 所指定的其他地點，並附上購物收據
影本或當地保固卡。除非法律規定禁止，否則可能必須扣除運送
和處理費用。Logitech 可決定是要使用全新、再處理的或狀況良
好的二手零件，來維修或更換任何硬體產品。任何更換硬體產品
的保固期均為原始保固期的剩餘時間。 

保固的限制
此保固的涵蓋範圍不包括因下列所導致的問題或損害，但法律規
定禁止這類限制的情況則不在此限：(1) 意外、濫用、不當使用
或任何未授權的維修、修改或拆卸；(2) 不當的操作或維護、未
按照產品說明使用或連接至不適當的電壓供應器；或 (3) 使用非 
Logitech 提供的消耗品，如替換電池。

如何取得保固支援
在提出保固服務要求之前，建議您參考位於 www.logitech.com.
tw 的技術支援。有效的保固服務要求通常是在購買後的 3 年內由
購買處受理。不過，此期限可能會依據您產品購買地點的不同而
有異。如需詳細資訊，請洽 Logitech 或您購買產品的零售商。購
買處無法受理的保固服務要求及其他與產品相關的問題，應逕交 
Logitech 處理。您可以在產品隨附的說明文件中，找到 Logitech 
的地址與客戶服務連絡資訊。

責任限制
Logitech 對於因為違反任何產品明示或默示保固責任所招致的任
何特殊、間接、意外或衍生性損壞等，其中包括 (但不限於) 直接
或間接的利益、收入或資料損失或商業損失，不承擔任何責任，
即使 Logitech 已被事先告知這類損壞的可能性也是如此。

Logitech 硬體有限產品保固

默示擔保責任的期限
除法律規定禁止之範圍以外，任何默示擔保責任或對此硬體產
品的適售性或某特定用途適用性，是以您產品適用之有限保固
期為準。 

無其他保固
Logitech 經銷商、代理商或員工都沒有權利對此書面提供之保固
服務進行任何修改、展延或附加。
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欢迎使用

感谢您购买 diNovo Mini。  

本手册为您使用新买的 diNovo Mini 提供全
面的指导。 

如需了解本产品的详细信息，请访问 www.
logitech.com。
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产品包装

diNovo

diNovo Mini

清洁布含 SetPoint 软件的光盘

锂电子充电电池

电源线

USB 迷你接收器
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您的 diNovo Mini

Logitech diNovo Mini 键盘只有手掌大小，
并带有媒体遥控器和 ClickPad 触控盘，让
您的 PC 娱乐功能完全处于掌控之中。 

找个地方坐下来，无论在房间的任何地
方，您都可以欣赏电影和音乐，分享照
片，还可以进行网上冲浪。大多情况下，
蓝牙无线技术可在约 30 英尺 (10 米) 的范
围内提供可靠的操控。

diNovo Mini 可让您体验到全尺寸键盘的优
点。您可以输入搜索文字、网址和即时信
息。即使在昏暗的光线下，自动背光也能
让你毫不费力地输入文字。

快捷方便的媒体控制键让 diNovo Mini 演
变成了完美的 PC 娱乐遥控器。

具有双重功能的 ClickPad 为您体验数字生
活提供了多种方式。可将它作为触控盘，
用来定位、滚动和点击；或将它作为导航
盘，用来操控您最喜爱的媒体程序 (非常
适合于 Windows Media® Center)。

高级锂电池充电更迅速，使用时间更持
久—充电间隔时间长达一个月。

diNovo Mini 小巧而时尚，让您的房间无
凌乱。
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diNovo Mini 一览 (正面)

模式滑块

ClickPad

可作导航盘或触控

盘使用

电池指示灯

充电时呈绿色闪烁，

完全充电后呈稳定的

绿光，低电量时呈

红色。

左击键

方便左拇指

操作

发光键盘

全功能键盘

保护盖

合上保护盖，diNovo Mini 将进入待机模式

蓝牙指示灯

连接时呈稳定的绿光，断开

连接时呈红色。
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diNovo Mini 一览 (背面)

电源插孔 (位于侧面)

电池槽

平台切换开关

默认情况下与 PC 配
合使用；向右扳动
可将 diNovo Mini 与 
PLAYSTATION®3 配合
使用。

连接按钮

按下此按钮使设备可被蓝牙搜索到

底盖

迷你接收器收纳槽
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向上滑动卡锁片以打开 diNovo Mini 的
底盖。                                                
                                                                    
                                                                    
                                                                    
                                                                    
                

按说明所示插入锂电池。

重新盖上底盖。

请注意：如果您要将 diNovo Mini 和 
PLAYSTATION®3 配合使用，请将平台切换开
关扳至右侧，此时设备便能与游戏机一起使
用。(请参见第 42 页)

 

1�

2�

3�

安装

插入电池

有关安装 diNovo Mini，及其和 PLAYSTA-
TION®3 一起使用的详细信息，请访问 
www.logitech.com 网站上的 diNovo Mini 
页。
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安装

请将电源线插入 diNovo Mini 侧面的电
源插孔。

将电源适配器插入墙上的电源插座，
开始为锂电池充电。完全充电时间少
于���������������四��������������个小时，最多可供使用一个月。
充电����������十���������分钟可供使用一天。

1�

2�

连接电源

将迷你接收器插入计算机上的 USB 
插孔。

请注意：PLAYSTATION®3 或支持内置蓝牙无线
技术的 PC 无需使用迷你接收器。要找到蓝
牙设备，请按照主设备的说明进行操作。根
据提示，按 diNovo Mini 背面的红色连接按钮
使其可被蓝牙搜索到。但是，为获得最佳效
果，我们建议您使用 USB 迷你接收器。

•

连接迷你接收器
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插入包装内提供的光盘，然后按照安装设
备驱动程序和设置软件的说明进行操作。

要检查 SetPoint 软件的更新，请访问 
www.logitech.com/downloads

安装

安装 SetPoint 软件
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配置

根据显示屏分辨率和计算机使用情况，您
可能需要调整指针的移动速度及重新指定
热键。 

请执行以下步骤配置您的diNovo Mini (仅指
与 PC 配合使用时)：

启动 SetPoint

双击桌面上的 “罗技鼠标和键盘设置” 
快捷方式。

调整指针移动速度

单击“我的鼠标(My Mouse)”标签，然后
在 SetPoint 窗口的左侧单击“鼠标移动
(Mouse Movement)”子标签。

从“选择鼠标(Select Mouse)”下拉菜单
中选择 diNovo Mini。

拖动滑块以调整指针移动速度。

1�

2�

3�

更改热键设置

单击“我的键盘(My Keyboard)”图标。 

从“热键(Hot Key)”栏中选择一个键。

从“选择任务(Select Task)”栏中选择一个
选项或指定一个应用程序。 

点击“确定(OK)”以应用新的设置。

1�

2�

3�

4�

1

2

3
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使用 diNovo Mini

更改模式

diNovo Mini 提供两种操作模式：浏览 
Windows Media® Center 的媒体遥控模式
及使用普通键盘和触控盘功能的光标模
式。

通过滑动键盘上方的模式滑块在两种模
式间切换。将滑块滑至左侧可使 diNovo 
Mini 处于媒体遥控模式。将滑块滑至右
侧可使 diNovo Mini 处于光标模式。 

diNovo Mini 媒体遥
控模式

控制键呈绿色显示。非常适
于 Windows Media® Center。

diNovo Mini 光标模式

控制键呈橘黄色显示。非
常适于浏览网页和使用 PC 
应用程序。
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使用 diNovo Mini

媒体模式下的控制键

运行 Windows 
Media® Center

ClickPad
作导航盘用。使用四个方向

箭头浏览。按“确定(OK)”键 

(中间) 可选择 Media Center 

中的条目。

后退键

媒体播放热键音量及静音控制键

确定键

选择一个条目。(使用

左拇指可更快捷地操

作。) 按住 FN 键的同

时按此键可弹出相关

的菜单。

下一个/上一个键

• 浏览媒体程序时往上或往

下翻页。 
• 观看电视时往上或往下调
换频道。 

• 按住 FN 键的同时按此键
可进行放大或缩小。

FN 键
按住 FN 键可启用以蓝色

标出的功能。按下可开启

背光。

键盘

按一个字母键选择以

该字母开头的名字。
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使用 diNovo Mini

光标模式下的控制键

窗口键

ClickPad
作触控盘用。

按下执行左击功能。

删除键

按住 FN 键的同时

按此键

应用程序和休眠热键

按住 FN 键的同时按此键可启动网页浏览/媒体播放

器或使电脑处于休眠状态

确定/回车键

左击。

按住 FN 键的同时

按此键可弹出相关

的菜单 (右击)。 

上一页/下一页

浏览网页。
按住 FN 键的同时按此
键可放大或缩小文件和
图像。

FN 键
按住可启用以蓝色标

出的功能。按下可开

启背光。

回车键

按住 FN 键的同时按此键等

同于同时按 CTRL+ALT+DEL 

键。

后退键
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照明

背光让您能更方便地使用 diNovo Mini —尤
其是在黑暗的房间里面。键盘和 ClickPad 在
使用时会发亮，不使用时则会变暗以节省
电量。

当前所处模式以不同颜色来表示，使用控
制键也更加快捷。

在下列情况下，键盘和 ClickPad 将自动变
亮：

开启保护盖

触摸 ClickPad
按任意键

关闭 diNovo Mini 保护盖或 5 秒内未使用按
键和 ClickPad，背光将会逐渐消失。

•
•
•

使用 diNovo Mini

请注意：diNovo Mini 使用环境光线
感应器来测定当前光线的明暗度。
如果光线足够看清键盘和控制键，
diNovo Mini 将关闭背光以节省电
量。
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ClickPad 背光

在媒体遥控模式下，ClickPad 方向箭头和
盘中央的“确定(OK)”键将显示绿色背光，
表示 ClickPad 起导航盘的作用，可用来浏
览媒体程序。

在光标模式下，ClickPad 的边缘显示橘黄
色背光，表示 ClickPad 起触控盘的作用，
可用来移动光标。

键盘背光

键盘始终显示橘黄色背光。 

使用 diNovo Mini

ClickPad 媒体遥
控模式

ClickPad 光标
模式
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提示及故障排除

将 USB 迷你接收器插入不同的 USB 插孔 
(第 44 页)。

提起保护盖时，电池指示灯应亮起 (第 
41 页)。检查锂电池是否安装正确 (第 
43 页)。 

取出并重新插入锂电池，重启 diNovo 
Mini (第 43 页)。

重新为键盘充电 (第 44 页)。

•

•

•

•

按迷你接收器收纳槽右侧的红色连接
按钮 (第 42 页)，然后按 USB 迷你接收
器下面的红色连接按钮。

检查平台切换开关的位置，确
认其是否已正确设置为与 PC 或 
PLAYSTATION®3 配合使用 (第 42 页)。  

重启您的电脑或游戏机。

•

•

•

如有问题发生，通常您可以采取下列方式快速解决：
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通用支持信息 

如需进入服务与讨论的论坛，请访问 
visit www.logitech.com/support

软件下载

请访问 www.logitech.com/downloads

使用 SetPoint

依次进入“开始”、“程序”、“罗技”、“鼠标
和键盘”及“帮助中心”。在目录中，打开“使
用 SetPoint 软件”一节。

服务和支持
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Logitech 保证 Logitech 硬件产品自购买之日起三 (3) 年内在材料和
工艺上没有缺陷。除非适用的法律禁止，否则本保修不可转让，
且仅限于原始购买者。本保修赋予您特定的法律权利，而依据当
地法律，您可能还享有其它不同的权利。 
补偿措施
如违背上述保修条款，Logitech 的全部责任以及您个人所能获得
的赔偿，应由 Logitech 决定采取以下方式:(a)维修或 (b)更换硬
件或是 (c) 产品外观和包装完好情況下根据国家“三包”规定退
款。前提是您将此硬件连同购货发票副本或注明日期的细目收据
副本一起退回原购买地点，或 Logitech 指定的地点。除非适用的
法律禁止，否则可能需要收取运送费和手续费。Logitech 可以选
择使用新的、修理过可以正常工作的零件来修复或更换任何硬件
产品。更换后的硬件产品的保修期为原保修期的剩余期限。 

保修限制
本保修不包含因以下情况导致的故障或损坏：(1) 意外事故、滥
用、使用不当或任何擅自维修、改动或拆卸；(2) 不正确的操作或
维护、不依照产品说明进行使用，或连接到不适当的电源；或者 
(3) 使用非 Logitech 提供的消耗品，如替换电池等，但适用法律禁
止此类限制的情况除外。

获取保修支持的方法
在提交保修申请之前，建议您访问 www.logitech.com 的支持部
分，以便获取技术援助。有效保修申请通常是在购买后的三 (3) 
年内在购买地点进行处理。然而，视乎您购买产品的地点，此期
限可能会有所不同。详情请向 Logitech 或从其处购买产品的零售
商查询。如果不能在购买地点处理保修申请，或者有与产品有关
的任何其他疑问，请直接与 Logitech 联系解决。可在产品附随的
说明文件找到 Logitech 的地址以及客户服务联系信息。

责任限制
LOGITECH 对任何因违反明示或默示的产品保修条款而引起的特殊
的、间接的、偶然的或衍生的损失，包括但不限于(直接或间接
的)利润、收入或数据损失或者商业损失，概不负责，即使已事
先得知有可能造成此类损失。

默示保修期限
除适用法律禁止之外，本硬件产品的任何默示保修或对某特定用
途的适销性或适用性的保证仅在本产品适用的有限保修期限之内
有效。

 无其它担保

任何 Logitech 经销商、代理商或雇员均无权对此保证进行任何
修改、补充和添加。 

Logitech 硬件产品有限质保
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감사의 말씀

Logitech diNovo Mini를 구입해 주셔서 감사
합니다.  

이 설명서에는 새로운 diNovo Mini의 사용에 
관한 종합적인 내용이 들어 있습니다. 

이 제품에 대한 자세한 내용은 www.
logitech.com에서 확인할 수 있습니다.
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제품 패키지

diNovo

diNovo Mini

청소용 헝겊SetPoint 소프트웨어가 내장된 CD-ROM

충전용 리튬-이온 배터리

전원 공급 장치

USB 미니 수신기



57한국어

diNovo Mini 소개

Logitech diNovo Mini에서는 손바닥 크기의 
키보드, 미디어 제어 장치 및 ClickPad를 사
용하여 PC 엔터테인먼트의 모든 것을 제어
할 수 있습니다. 

실내의 어디에서든 편안하게 앉아 영화와 
음악을 감상하고 사진을 공유하며 웹 서핑
을 즐기십시오. Bluetooth® 무선 기술 덕분
에 대부분의 환경에서 최대 30피트(9.14미
터)까지 안정적으로 작동할 수 있습니다.

diNovo Mini는 풀사이즈 키보드의 이점을 
제공합니다. 검색어, URL 및 IM 메시지를 
입력할 수 있습니다. 자동 배경조명 덕분
에 어두운 곳에서도 문제 없이 텍스트를 
입력할 수 있습니다.

편리한 미디어 제어 기능을 갖춘 diNovo 
Mini는 PC 엔터테인먼트를 완벽하게 원격 
제어할 수 있습니다.

겸용 ClickPad로 더욱 풍성하게 디지털 생
활을 즐길 수 있습니다. 포인트, 스크롤 및 
클릭용 터치패드나 자주 사용하는 미디
어를 탐색하는 방향 패드로 활용할 수 있
어 Windows Media® Center에 안성맞춤입
니다.

더 빨리 충전되고 오래 가는 고급 리튬-이
온 배터리—충전 후 1개월까지 쓸 수 있습
니다.

컴팩트하고 세련된 diNovo Mini로 깔끔한 
공간 연출이 가능합니다.
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diNovo Mini 둘러보기(위)

모드 슬라이더

ClickPad

방향패드 및 터치

패드 겸용

배터리 표시등

충전 중에는 녹색으로 

깜박이고, 완전히 충

전되면 녹색으로 켜진 

상태가 유지되며, 전

원이 부족하면 빨간색

이 켜집니다.

왼쪽 클릭

왼손 엄지손가

락으로 편리하

게 작동

조명 키패드

전 기능 키보드

보호 커버

닫으면 diNovo Mini가 대기 상태로 전환됩니다.

Bluetooth® 표시등

연결되면 녹색 표시등, 연결

이 끊기면 빨간색 표시등
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diNovo Mini 둘러보기(아래)

전원 포트(측면)

배터리 함

플랫폼 스위치

PC용으로 사전 설
정, diNovo Mini를 
PLAYSTATION®3에서 사
용하려면 오른쪽으
로 이동

연결 버튼

Bluetooth® 장치를 인식할 수 있도록 
하려면 버튼을 누릅니다

뒷면 커버

미니 수신기 함
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diNovo Mini의 뒷면 커버 탭을 위로 밀
어 커버를 엽니다.                                  
                                                                 
                                                                 
                                                                 
                                                                 
                                         

그림과 같이 리튬-이온 배터리를 넣습
니다.

뒷면 커버를 다시 끼웁니다.

참고: diNovo Mini를 PLAYSTATION®3와 함께 
사용할 경우 플랫폼 스위치를 오른쪽으로 
옮겨야 이 장치를 콘솔과 함께 사용할 수 있
습니다(59페이지 참조).

 

1�

2�

3�

설치

배터리 삽입

diNovo Mini를 설치하고 PLAYSTA-
TION®3와 함께 사용하는 방법에 대해
서는 www.logitech.com의 diNovo Mini 
페이지를 참조하십시오.
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설치

diNovo Mini 측면의 전원 포트에 AC 케
이블을 꽂습니다.

AC 어댑터를 벽 소켓에 꽂아 리튬-이
온 배터리 충전을 시작합니다. 4시간 
이내에 완전히 충전되며, 1개월까지 
사용할 수 있습니다. 10분 동안 충전
하면 하루 정도 사용할 수 있습니다.

1�

2�

전원 연결

미니 수신기를 컴퓨터의 USB 포트에 
꽂습니다.
참고: Bluetooth® 무선 기술이 구현된 
PLAYSTATION®3나 PC에서 사용할 경우 미니 수
신기가 필요하지 않습니다. Bluetooth® 장치를 
검색하려면 호스트 장치의 지침을 참조하십
시오. 메시지가 나타나면 diNovo Mini의 맨 아
래에 있는 빨간색 연결 버튼을 눌러 이 장치
가 검색되게 합니다. 그러나 최상의 성능을 얻
으려면 USB 미니 수신기를 사용하는 것이 좋
습니다.

•

미니 수신기에 연결합니다
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제공된 CD-ROM을 삽입하고 지침에 따라 장
치 드라이버 및 설정 소프트웨어를 설치합
니다.

SetPoint 업데이트는 
www.logitech.com/downloads에서 확인하십
시오.

설치

SetPoint 소프트웨어 설치



63한국어

구성

모니터 해상도 및 컴퓨팅 환경에 따라 포
인터 속도를 조절하고 단축 키를 다시 지
정해야 하는 경우가 있습니다. 

다음 단계에 따라 diNovo Mini를 구성하십
시오(PC만 해당).

SetPoint 시작

바탕화면의 로지텍� ��� ���마우스 및����  ���키보드 설
정���������������   � ��������������  �바로가기를���������  � �������� �더블������ � ������클릭합니다�.

포인터 속도 조절

SetPoint 창에서 내 마우스 탭을 클릭하
고 왼쪽에서 마우스 움직임 하위 탭을 
클릭합니다.

마우스 선택 풀다운 메뉴에서 diNovo 
Mini를 선택합니다.

슬라이더를 끌어 포인터 속도를 조절합
니다.

1�

2�

3�

단축 키 설정 변경

내 키보드 탭을 클릭합니다. 

Hot Key 열에서 키를 선택합니다.

Select Task 열에서 옵션이나 지정할 응
용 프로그램을 선택합니다. 

확인을 클릭하여 새 설정을 적용합니다.

1�

2�

3�

4�

1

2

3
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diNovo Mini 사용

모드 변경

diNovo Mini는 두 가지 운영 모드를 지원
합니다. Windows Media® Center 탐색용 미
디어 원격(media remote) 모드와 일반적
인 키보드 및 터치패드 기능을 위한 커서 
모드입니다.

키패드 맨 위에 있는 모드 슬라이더를 움
직여 모드를 전환합니다. 슬라이더를 왼
쪽으로 옮기면 diNovo Mini는 미디어 원격 
모드가 됩니다. 슬라이더를 오른쪽으로 
옮기면 커서 모드가 됩니다. 

미디어 원격 모드의 
diNovo Mini

컨트롤에 녹색 불이 들어
옵니다. Windows Media® 
Center에 가장 효과적입
니다.

커서 모드의 diNovo 
Mini

컨트롤에 주황색 불이 들
어옵니다. 웹을 검색하고 
PC 응용 프로그램을 사용
할 때 가장 효과적입니다.
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diNovo Mini 사용

미디어 원격 모드의 컨트롤

Windows Media® 
Center 시작

ClickPad
방향 패드 역할을 합니다. 탐

색 시 4개의 방향 화살표를 

사용합니다. Media Center에

서 항목을 선택하려면 (가운

데에 있는)OK를 누릅니다.

뒤로

미디어 전송 단축 키볼륨 및 음소거 컨트롤

OK
항목을 선택합니다 (더 

빠르게 선택하려면 왼

쪽 엄지손가락 사용). 

상황별 메뉴를 보려면 

FN 키를 누른 채로 누

릅니다.

Next/Previous
• 이전/다음 페이지로 이동

하면서 미디어를 탐색할 

수 있습니다. 
• TV를 보면서 이전/다

음 채널로 이동할 수 있
습니다. 

• FN 키를 누른 채로 눌러 
확대/축소할 수 있습니다.

FN 키
이 키를 누른 채로 파란색으
로 표시된 기능을 사용할 수 
있습니다.  
배경조명을 켜려면 누릅
니다.

키패드

문자 키를 눌러 그 문

자로 시작하는 이름을 

선택할 수 있습니다.
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diNovo Mini 사용

커서 모드의 컨트롤

Windows 키

ClickPad
트랙 패드 역할을 합

니다.

왼쪽 클릭을 수행하려
면 누릅니다.

Delete
FN 키를 누른 채로 누

릅니다.

응용 프로그램 및 절전 단축 키
웹 브라우저/미디어 플레이어를 시작하거나 컴퓨

터를 절전 모드로 전환하려면 FN 키를 누른 채로 누

릅니다.

OK/Enter
마우스 왼쪽 버

튼 클릭.

상황별 메뉴를 보

려면 FN 키를 누른 

채로 누릅니다(오

른쪽 클릭). 

Page Up/Page Down
웹 페이지를 스크롤합니다.
문서 및 이미지를 확대하거
나 축소하려면 FN 키를 누른 
채로 누릅니다.

FN 키
이 키를 계속 누른 채로 파란
색으로 표시된 기능을 사용할 
수 있습니다.
배경조명을 켜려면 누릅니다.

Enter 키
CTRL+ALT+DEL 키 조합을 

입력하려면 FN 키를 누른 

채로 누릅니다.

Backspace
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조명

배경조명을 이용하면 어두운 실내에서도 
diNovo Mini를 손쉽게 사용할 수 있습니다. 
키보드와 ClickPad는 사용 시에 불이 켜지며, 
사용하지 않을 때는 불이 꺼져 전원을 절약
합니다.

현재 모드를 색상으로 식별하므로 신속하
게 제어할 수 있습니다.

다음 경우에 키보드와 ClickPad에 자동으로 
불이 켜집니다.

커버를 열 때
ClickPad를 만질 때
키를 누를 때

diNovo Mini 커버를 닫거나 키 및 ClickPad를 
약 5초 이상 사용하지 않을 때 배경조명이 
꺼집니다.

•
•
•

diNovo Mini 사용

참고: diNovo Mini에서는 주변 밝기 
센서를 사용하여 현재의 밝기를 측
정합니다. 키보드와 컨트롤을 볼 수 
있을 정도의 조명 상태라면 diNovo 
Mini는 배경조명을 꺼서 전원을 절약
합니다.
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ClickPad 배경조명

미디어 원격 모드에서는 ClickPad 방향 화
살표와 패드 가운데의 OK에 녹색 배경조
명이 켜져 패드가 미디어 탐색용 방향 패
드로 작동하고 있음을 나타냅니다.

커서 모드에서는 ClickPad의 둘레에 주황색 
배경조명이 켜져 커서 이동용 터치 패드로 
작동하고 있음을 나타냅니다.

키보드 배경조명

키보드 키의 배경조명은 항상 주황색입니
다. 

diNovo Mini 사용

미디어 원격 모
드의 ClickPad

커서 모드의 
ClickPad



69한국어

팁과 문제 해결

USB 미니 수신기를 다른 USB 포트에 꽂
습니다(61페이지).

커버를 들어 올릴 때 배터리 LED가 켜져 
있어야 합니다(58페이지). 리튬-이온 배
터리가 제대로 삽입되었는지 확인합니
다(60페이지). 

리튬-이온 배터리를 꺼냈다가 다시 넣
어 diNovo Mini를 다시 시작합니다(60페
이지).

•

•

•

키보드를 충전합니다(61페이지).

미니 수신기 함의 오른쪽에 있는 빨
간색 connect 버튼을 누른 다음(59페
이지) USB 미니 수신기 아래의 빨간색 
Connect 버튼을 누릅니다.

플랫폼 스위치의 위치를 확인하고 PC 
또는 PLAYSTATION®3용으로 제대로 설
정되었는지 확인합니다(59페이지).  

컴퓨터나 콘솔을 다시 시작합니다.

•

•

•

•

문제가 발생할 경우 주로 다음 방법 중 하나로 신속하게 
해결할 수 있습니다.
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일반 지원 

서비스 및 상담: www.logitech.com/support

소프트웨어 다운로드

www.logitech.com/downloads

SetPoint 사용

시작, 프로그램, Logitech, Mouse and 
Keyboard, Help Center를 선택합니다. 
Contents에서 "Using the SetPoint software" 
섹션을 확장합니다.

서비스 및 지원
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Logitech에서는 하드웨어 제품이 구입일로부터 삼(3)년 동안 부
품 및 기능에 있어서 중대한 결함이 없음을 보증합니다. 해당 법
률에 의한 제한 지역을 제외하고, 이 보증은 양도 불가능하며 최
초 구매자에게만 적용됩니다. 이 보증은  귀하에게 구체적인 법
적 권리를 부여합니다. 귀하는 현지 법률에 따라 다른 권리를 보
유할 수도 있습니다.

배상
보증 위반에 대한 Logitech의 전체 책임 및 사용자의 배타적 구제
방법은 Logitech의 선택에 따라 해당 하드웨어를  수리 또는 교체
하는 것으로 합니다. 이는 단, 해당 하드웨어를 구매 영수증 사
본 및/또는 보증 카드와 함께 구매처나 Logitech이 지정한 장소
로 반품하는 경우에 한합니다. 운송 및 취급 요금은 해당 법률에 
의한 제한 지역을 제외하고  적용됩니다. Logitech은 모든 하드웨
어 제품을 수리 또는 교체하기 위해 선택에 따라 새 부품, 수리
한 부품 또는 중고 부품을 사용할 수 있습니다. 모든 교체 하드
웨어 제품의 보증은 최초 보증 기간의 잔여 기간에 해당합니다.

보증 제한
(1) 사고, 남용, 오용 또는 기타 무단 수리, 변경이나 해체 (2) 올바
르지 않은 작동이나 보수, 제품 설명서를 따르지 않은 사용 또는 
잘못된 전압 연결 (3) Logitech에서 공급하지 않은 소모품(예: 교체 
배터리) 사용 등으로 발생한 문제나 피해에 대해서는 이 보증이 
적용되지 않습니다. 단, 법적으로 그러한 제한이 금지된 경우는 
제외합니다.

보증 지원 얻는 방법
보증 청구를 제출하기 전에 기술 지원을 위해 www.logitech.com
의 지원 부분을 방문하는 것이 좋습니다. 유효한 보증 청구는 일
반적으로 구입일 후 최초 이(2)년 동안 구매처를 통해 진행됩니
다. 그러나 이 기간은 제품 구입처에 따라 달라질 수 있습니다. 자
세한 내용은 Logitech 또는 제품 구입처에 문의하십시오. 구입처에
서 처리할 수 없는 보증 청구나 그 밖의 제품 관련 사항은 Logitech
으로 직접 문의하시기 바랍니다. Logitech의 주소 및 고객 서비스 
연락 정보는 제품과 함께 동봉된 설명서에서 찾을 수 있습니다.

책임 제한
LOGITECH은 제품에 대한 명시적 또는 묵시적인 보증 위반으로 
인한 특수, 간접, 파생적 또는 기타 모든 손해(직간접적인 영업 

이익 손실, 상업적 손실로 인한 손해 포함)에 대하여 어떠한 경
우에도 책임을 지지 않으며 LOGITECH이 그러한 손해에 대해 통
지를 받은 경우에도 마찬가지입니다.

묵시적 보증 기간
해당 법률에 의한 제한 범위를 제외하고 이 하드웨어 제품에 
대해 상업성, 적합성 또는 특정 목적에 대한 모든 묵시적 보증
이나 조건은 사용하는 제품에 적용 가능한 제한 보증 기간에 
제한됩니다.

기타 보증 없음
LOGITECH 딜러, 대리점 또는 직원은 이 보증에 대한 수정, 연장 
또는 추가에 대한 권한이 없습니다. 

 

Logitech 하드웨어 제품 제한 보증





Keyboard / Y-RBG93
Logitech Inc.
Made in China

依據台灣「低功率電波輻射性電機管理辦法」規定：
第十二條  經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自
          變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條  低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，
          應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前項合法通信，指依電信法規定作
          業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射
          性電機設備之干擾。

Receiver / C-UV35
Logitech Inc.
Made in China
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